Завдання до ПЗ з дисципліни «Іноземна мова (англійська)»
для студентів груп ПІ-11, ПІ-12, ПІ-13 та ПІ-14;
викладач: Кравцова Надія Геннадіївна
Завдання для групи ПІ-11
Тема: «Notary System»
READING & COMPREHENSION
· Ex. 2, p. 434.
· Text: «NOTARY BODIES OF UKRAINE» (pp. 435-436).
· Ex. 2, 3; p. 437 – orally.
· Ex. 2, p. 440 – orally.
· TEXT 2 – to write out the new topical vocabulary and learn it.
A notary is a lawyer or person with legal training who is licensed by the state to perform acts in legal affairs, in particular witnessing signatures on documents. The form that the notarial profession takes varies with local legal systems. 
To "notarize" a document generally means the performance by a notary of a series of possible steps, which may include the following (not an exhaustive list):
1.	Identifying the person appearing before the notary by reference to significant proofs of evidence including passport, driving license, birth certificate, diplomatic documents etc. 
2.	Where land titles are involved or significant rights may accrue by reference to the identity, signatures may also be verified, recorded and compared
3.	Recording the proof of identity in the notarial register or protocol
4.	Satisfying the notary that the person appearing is of full age and capacity to do whatever is intended
5.	Taking an affidavit or declaration and recording that fact
6.	Taking detailed instructions for a protest of a bill of exchange or a ship's protest and preparing it
7.	Recording the signature of the person in the register or protocol
8.	Taking an acknowledgment (in the United States) of execution of a document and preparing a certificate of acknowledgement
9.	Preparing a notarial certificate (in most other jurisdictions) as to the execution or other step
10.	Sealing or stamping and signing the document
11.	Recording all steps in the register or protocol
12.	Delivering the completed original to the person appearing
13.	In some cases, retaining a copy of the document in the register or protocol
14.	Charging the person appearing a fee for the service.

Often, in the case of lawyer notaries, the certificate to be provided will not require the person appearing to sign. Examples are: certificates authenticating copies - which are mostly not within the permissible functions of U.S. notaries, and certificates as to law, such as certificates as to the capacity of a company to perform certain acts, or explaining probate law in the place.

GRAMMAR
«DESTINATION»: Unit 29.
TOPICAL GLOSSARY
affidavit - письмове свідчення під присягою
applicant – заявник, кандидат
to attest a contract – завіряти договір
to authenticate a signature – завіряти підпис
authorized – уповноважений
to certify hereditary rights - засвідчувати спадкові права
commercial transaction - комерційна угода
contract drafting - складання проектів договорів
conveyance of property – передача власності
to discharge duties - виконувати обов’язки
estate – майно
in strict conformity with the law – у суворій відповідності з законом 	mortgage – застава, іпотека 
notarial acts - нотаріальні дії
oath - присяга
power of attorney – довіреність
to prevent – попереджувати, запобігати
private notary - приватний нотаріус
to provide legal aid – надавати правову допомогу 
public notary - державний нотаріус
public official - державна посадова особа
record office – архів
seal - печатка
succession – правонаступництво
to verify – засвідчувати
will – заповіт

Тема : «European Judicial System»
READING & COMPREHENSION
•	Ex. 3, p. 451.
•	Text: «EUROPEAN JUDICIAL SYSTEM» (pp. 451-453).
•	Ex. 2, 3; p. 453 – orally.
•	Ex. 1, p. 454 – orally.
GRAMMAR
«DESTINATION»: Unit 31.
TOPICAL GLOSSARY
aim - ціль
to award compensation - присудити компенсацію
to be subject to sth - підлягати чомусь
composition - склад
Court of Auditors - Рахункова палата
establishment - створення
in chambers - у закритому засіданні	implementation - реалізація
infringement - порушення 
obligatory - обов'язковий
remedy - засіб
revenue - прибуток, прибутки
staff - штат працівників
validity – дійсність, законність

Тема : «THE SYSTEM OF INTERNATIONAL LAW»
READING & COMPREHENSION
•	Ex. 2, p. 462.
•	Text: «THE SYSTEM OF INTERNATIONAL LAW» (pp. 462-464).
•	Ex. 2, 3; p. 464-465 – orally.
•	Ex. 3, p. 466 – in the written form.
GRAMMAR
«DESTINATION»: Unit 32.
TOPICAL GLOSSARY
adoption of common rules – прийняття спільних норм, правил
agreement – угода
amendment - поправка
binding – обов’язковий
to come into existence – виникати
to contribute - сприяти
covenant – угода, договір
enforcement of international law – застосування міжнародного права
invalidation - визнання недійсним
legal entitу - юридична особа
long-standing custom - давній звичай
to maintain relations – підтримувати відносини
to negotiate – вести переговори
nonprofit entity – неприбуткова організація	obligation - зобов'язання 
provision – положення 
to ratify - ратифікувати
to recognize – визнавати
reservation – застереження; збереження
to resolve – вирішувати
to restore - відновлювати
ruling – постанова
to set out - вирушати
to sign - підписувати 
sovereign state – суверенна держава
tension – напруження, напружений стан
treaty – міжнародна угода
troops - війська
warfare – бойові дії
warring states – воюючі держави

Завдання для груп ПІ-12, ПІ-13 та ПІ-14
Тема: «Notary System»
READING & COMPREHENSION
•	Ex. 2, p. 434.
•	Text: «NOTARY BODIES OF UKRAINE» (pp. 435-436).
•	Ex. 2, 3; p. 437 – orally.
•	Ex. 2, p. 440 – orally.
GRAMMAR
«DESTINATION»: Unit 29.
TOPICAL GLOSSARY
affidavit - письмове свідчення під присягою
applicant – заявник, кандидат
to attest a contract – завіряти договір
to authenticate a signature – завіряти підпис
authorized – уповноважений
to certify hereditary rights - засвідчувати спадкові права
commercial transaction - комерційна угода
contract drafting - складання проектів договорів
conveyance of property – передача власності
to discharge duties - виконувати обов’язки
estate – майно
in strict conformity with the law – у суворій відповідності з законом 	mortgage – застава, іпотека 
notarial acts - нотаріальні дії
oath - присяга
power of attorney – довіреність
to prevent – попереджувати, запобігати
private notary - приватний нотаріус
to provide legal aid – надавати правову допомогу 
public notary - державний нотаріус
public official - державна посадова особа
record office – архів
seal - печатка
succession – правонаступництво
to verify – засвідчувати
will – заповіт

Тема : «European Judicial System»
READING & COMPREHENSION
•	Ex. 3, p. 451.
•	Text: «EUROPEAN JUDICIAL SYSTEM» (pp. 451-453).
•	Ex. 2, 3; p. 453 – orally.
•	Ex. 1, p. 454 – orally.
GRAMMAR
«DESTINATION»: Unit 31.
TOPICAL GLOSSARY
aim - ціль
to award compensation - присудити компенсацію
to be subject to sth - підлягати чомусь
composition - склад
Court of Auditors - Рахункова палата
establishment - створення
in chambers - у закритому засіданні	implementation - реалізація
infringement - порушення 
obligatory - обов'язковий
remedy – засіб
revenue - прибуток, прибутки
staff - штат працівників
validity – дійсність, законність

Тема : «THE SYSTEM OF INTERNATIONAL LAW»
READING & COMPREHENSION
•	Ex. 2, p. 462.
•	Text: «THE SYSTEM OF INTERNATIONAL LAW» (pp. 462-464).
•	Ex. 2, 3; p. 464-465 – orally.
•	Ex. 3, p. 466 – in the written form.
GRAMMAR
«DESTINATION»: Unit 32.
TOPICAL GLOSSARY
adoption of common rules – прийняття спільних норм, правил
agreement – угода
amendment - поправка
binding – обов’язковий
to come into existence – виникати
to contribute - сприяти
covenant – угода, договір
enforcement of international law – застосування міжнародного права
invalidation - визнання недійсним
legal entitу - юридична особа
long-standing custom - давній звичай
to maintain relations – підтримувати відносини
to negotiate – вести переговори
nonprofit entity – неприбуткова організація	obligation - зобов'язання 
provision – положення 
to ratify - ратифікувати
to recognize – визнавати
reservation – застереження; збереження
to resolve – вирішувати
to restore - відновлювати
ruling – постанова
to set out - вирушати
to sign - підписувати 
sovereign state – суверенна держава
tension – напруження, напружений стан
treaty – міжнародна угода
troops - війська
warfare – бойові дії
warring states – воюючі держави.

[bookmark: _GoBack]У разі виникнення питань або потреби у роз’ясненнях щодо викладених завдань прохання звертатися до викладача.
